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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

י1 כִּ֤
အကြောင်းဆုိသော်–

יאֲךָ֙ יְבִֽ
သင့်ကုိသွင်းတော်မူ
H0935

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

רֶץ הָאָ֕
–ထုိမြေ
H0776

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ–

ה אַתָּ֥
သင်

בָא־
ဝင်သော–
H0935

מָּה שָׁ֖
–ထုိအရပ်–သ့ုိ
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֑
–သ့ုိပုိင်ဆုိင်ခြင်း
H3423

ל וְנָשַׁ֣
–နငှ့်နင်ှထုတ်တော်မူ
H5394

גּֽוֹיִם־
လမူျ ိုးများ–

ים  ׀רַבִּ֣
များပြားသော

יךָ מִפָּנֶ֡
သင့်ရှေ့–မှ
H6440

֩ חִתִּי הַֽ
–ထုိဟိတ္တိ
H2850

י וְהַגִּרְגָּשִׁ֨
–နငှ့်–ထုိဂိရဂါရိှ
H1622

י וְהָאֱמֹרִ֜
–နငှ့်–ထုိအာမောရိ
H0567

וְהַכְּנַעֲנִי֣
–နငှ့်–ထုိခါနာန

י וְהַפְּרִזִּ֗
–နငှ့်–ထုိပေရိဇ္ဇိ
H6522

֙ חִוִּי וְהַֽ
–နငှ့်–ထုိဟိဝိ
H2340

י וְהַיְבוּסִ֔
–နငှ့်–ထုိယေဗုသိ
H2983

שִׁבְעָה֣
ခုနစ်
H7651

גוֹיִ֔ם
လမူျ ိုးများ

ים רַבִּ֥
များပြားသော

ים וַעֲצוּמִ֖
–နငှ့်အားကြီးသော
H6099

ךָּ׃ מִמֶּֽ
သင့်ထက်

သင်၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင် သွား၍ ဝင်စားလတံ့သောပြည်သ့ုိ သင့်ကုိ ဆောင်သွင်း လျက်၊ ဟိတ္တိလ၊ူ 

ဂိရဂါရိှလ၊ူ အာမောရိလ၊ူ ခါနာနလိ၊ူ ဖေရဇိလ၊ူ ဟိဝိလ၊ူ ယေဗုသိလတူည်းဟသူော၊ သင့်ထက်ကြီးမြင့် များပြားသော 

လမူျ ိုးခုနစ်မျ ိုးတုိ့ကုိ သင့်ထံက နင်ှထုတ်၍၊

וּנְתָנָ֞ם2
–နငှ့်အပ်န ှတံော်မူ
H5414

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

לְפָנֶי֖ךָ
သင့်ရှေ့–သ့ုိ
H6440

וְהִכִּיתָ֑ם
–နငှ့်သင်လပ်ုကြံ
H5221

הַחֲרֵ֤ם
ကျနိဆဲ်ခြင်း

תַּחֲרִים֙
သင်ကျနိဆဲ်ရမည်

ם אֹתָ֔
သူတုိ့ကုိ
H0853

לאֹ־
မ–
H3808

ת תִכְרֹ֥
သင်ပြုရမည်
H3772

לָהֶ֛ם
သူတုိ့–သ့ုိ

ית בְּרִ֖
ပဋိညာဉ်
H1285

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ם׃ תְחָנֵּֽ
သနားရ

တဖနသ်င့်လက်၌ အပ်တော်မူသောအခါ၊ သူတုိ့ ကုိ လပ်ုကြံ၍ အကုနအ်စင် သုတ်သင်ပယ်ရှင်းရမည်။ သူတုိ့နငှ့် မိဿဟာယမဖ့ဲွရ၊ 

ကရုဏာကုိ မပြရ။

א3 ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ן תִתְחַתֵּ֖
သင်ထိမ်းမြားရ

ם בָּ֑
သူတုိ့–၌

בִּתְּךָ֙
သင့်သမီး
H1323

לאֹ־
မ–
H3808

ן תִתֵּ֣
သင်ပေးရ
H5414

לִבְנ֔וֹ
သူ–၏သား–သ့ုိ

וּבִתּ֖וֹ
–နငှ့်သူ–၏သမီး
H1323

לאֹ־
မ–
H3808

ח תִקַּ֥
သင်ယူရ
H3947

לִבְנֶֽךָ׃
သင့်သား–သ့ုိ

သူတုိ့နငှ့် စံုဘက်ခြင်းကုိ မပြုရ။ သင်၏သမီးကုိ သူ၏သားနငှ့်၎င်း၊ သင်၏သားကုိ သူ၏သမီးနငှ့်၎င်း ထိမ်းမြားပေးစားခြင်းကုိ 

မပြုရ။
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י־4 כִּֽ
အကြောင်းဆုိသော်–

יר יָסִ֤
သူလွှဲစေလိမ့်မည်
H5493

אֶת־
ကုိ
H0853

בִּנְךָ֙
သင့်သား

י אַחֲרַ֔ מֵֽ
ငါန့ောက်–မှ

וְעָבְד֖וּ
–နငှ့်သူတုိ့ကုိးကွယ်ကြလိမ့်မည်
H5647

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားများ
H0430

ים אֲחֵרִ֑
အခြား
H0312

וְחָרָ֤ה
–နငှ့်အမျက်တော်လောင်
H2734

אַף־
နာှခေါင်း–
H0639

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ם בָּכֶ֔
သင်တုိ့–၌

וְהִשְׁמִידְךָ֖
–နငှ့်သင့်ကုိဖျက်ဆီးတော်မူ
H8045

ר׃ מַהֵֽ
အလျှင်အမြန်

အကြောင်းမူကား၊ သူတုိ့သည် သင်၏သားကုိ ငါ၌ မဆည်းမကပ်စေဘဲ၊ အခြားတပါးသော ဘုရားအား ဝတ်ပြုစေခြင်းငှာ 

သွေးဆောင်ကြလိမ့်မည်။ ထုိအခါ အမျက်ထွက်၍ သင်တုိ့ကုိ ချက်ခြင်း ဖျက်ဆီးတော်မူ လိမ့်မည်။

י־5 כִּֽ
အကြောင်းဆုိသော်–

אִם־
အကယ်၍–

ה כֹּ֤
ဤသ့ုိ
H3541

֙ תַעֲשׂוּ
သင်တုိ့ပြုကြ

ם לָהֶ֔
သူတုိ့–သ့ုိ
H1992

מִזְבְּחֹתֵיהֶם֣
သူတုိ့–၏ယဇ်ပလ္လင်များ
H4196

צוּ תִּתֹּ֔
သင်တုိ့ဖြိုဖျက်ကြ
H5422

ם וּמַצֵּבֹתָ֖
–နငှ့်သူတုိ့–၏ကျောက်တုိင်များ
H4676

רוּ תְּשַׁבֵּ֑
သင်တုိ့ချ ိုးဖ့ဲကြ
H7665

ׁירֵהֶם֙ וַאֲשֵֽ
–နငှ့်သူတုိ့–၏အာရှရတုိင်များ
H0842

תְּגַדֵּע֔וּן
သင်တုိ့ခုတ်လဲှကြ
H1438

וּפְסִילֵיהֶ֖ם
–နငှ့်သူတုိ့–၏ရုပ်တုများ
H6456

תִּשְׂרְפ֥וּן
သင်တုိ့မီးရ့ုိှကြ
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
–၌မီး
H0784

သ့ုိဖြစ်၍၊ သူတုိ့၌ အဘယ်သ့ုိပြုရမည်နည်း ဟမူူကား၊ သူတုိ့ယဇ်ပလ္လင်များကုိ ဖျက်ရမည်။ ရုပ်တု များကုိ ဖြိုချရမည်။ 

အာရိှရပင်များကုိ ခုတ်လဲှရမည်။ ထုသောရုပ်တု ဆင်းတုများကုိ မီးရ့ုိှရမည်။

י6 כִּ֣
အကြောင်းဆုိသော်

עַם֤
လမူျ ိုး

קָדוֹשׁ֙
သန ့ရှ်င်းသော
H6918

ה אַתָּ֔
သင်

לַיהוָה֖
ထာဝရဘုရား–သ့ုိ
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

בְּךָ֞
သင့်–၌

׀בָּחַר֣ 
ရွေးကောက်တော်မူ
H0977

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

לִהְי֥וֹת
–သ့ုိဖြစ်ခြင်း
H1961

לוֹ֙
သ့ူ–သ့ုိ

לְעַם֣
–သ့ုိလမူျ ိုး

ה סְגֻלָּ֔
အထူးပုိင်ဆုိင်သော
H5459

֙ מִכֹּל
ခပ်သိမ်း–မှ
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
–ထုိလမူျ ိုးများ

ר אֲשֶׁ֖
အကြောင်းအရာ

עַל־
–ပေါ–်

פְּנֵי֥
မျက်နာှ
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
–ထုိမြေကြီး
H0127

ס
၊

အကြောင်းမူကား၊ သင်သည် သင်၏ ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ သန ့ရှ်င်းသောအမျ ိုး ဖြစ်၏။ မြေကြီးပေါမှ်ာ ရိှသမျှသော 

လမူျ ိုးထက် သင်၏ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရားပုိင်ထုိက်သော အမျ ိုးဖြစ်စေခြင်းငှာ သင့်ကုိ ရွေးချယ်တော်မူပြီ။

א7 ֹ֣ ל
မ
H3808

ם רֻבְּכֶ֞ מֵֽ
သင်တုိ့များပြားသောကြောင့်
H7230

מִכָּל־
ခပ်သိမ်း–မှ–
H3605

ים עַמִּ֗ הָֽ
–ထုိလမူျ ိုးများ

ק חָשַׁ֧
နစ်ှသက်တော်မူ

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

בָּכֶ֖ם
သင်တုိ့–၌

וַיִּבְחַר֣
–နငှ့်ရွေးကောက်တော်မူ
H0977

בָּכֶם֑
သင်တုိ့ကုိ

י־ כִּֽ
အကြောင်းဆုိသော်–

ם אַתֶּ֥
သင်တုိ့

הַמְעַ֖ט
–ထုိအနည်းဆံုး
H4592

מִכָּל־
ခပ်သိမ်း–မှ–
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
–ထုိလမူျ ိုးများ

သင်သည် အခြားသောလမူျ ိုးထက် သာ၍ များသောကြောင့်၊ ထာဝရဘုရားသည် သင့်ကုိ ချစ်၍ ရွေးချယ်တော်မူသည်မဟတ်ု။ 

သင်သည် အခြားသော လမူျ ိုးတကာတုိ့ထက် သာ၍နည်း၏။
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8֩ כִּי
အကြောင်းဆုိသော်

ת אַהֲבַ֨ מֵֽ
ချစ်ခြင်းမေတ္တာ–မှ
H0160

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ם אֶתְכֶ֗
သင်တုိ့ကုိ
H0853

וּמִשָּׁמְר֤וּ  
–နငှ့်စောင့်ရှောက်ခြင်း–မှ
H8104

אֶת־
ကုိ
H0853

הַשְּׁבֻעָה֙
–ထုိကျနိဆုိ်ခြင်း
H7621

ר אֲשֶׁ֤
အကြောင်းအရာ

נִשְׁבַּע֙
ကျနိဆုိ်တော်မူ
H7650

ם תֵיכֶ֔ לַאֲבֹ֣
သင်တုိ့–၏ဘုိးဘေးများ–သ့ုိ
H0001

יא הוֹצִ֧
ထုတ်ဆောင်တော်မူ
H3318

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့ကုိ
H0853

בְּיָד֣
–၌လက်
H3027

ה חֲזָקָ֑
ခွနအ်ားကြီးသော
H2389

יִּפְדְּךָ֙ וַֽ
–နငှ့်သင့်ကုိရွေးနတ်ုတော်မူ
H6299

ית מִבֵּ֣
အိမ်–မှ

ים עֲבָדִ֔
ကျွနမ်ျား
H5650

מִיַּ֖ד
လက်–မှ
H3027

ה פַּרְעֹ֥
ဖာရော
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
ဘုရင်–
H4428

יִם׃ מִצְרָֽ
အဲဂုတ္တု
H4714

ထာဝရဘုရားသည် သင့်ကုိချစ်သောကြောင့် ၎င်း၊ သင်၏ဘုိးဘေးတ့ုိအား ကျနိဆုိ်တော်မူသော အကျတ်ိကုိ 

မဖျက်လိသုောကြောင့်၎င်း၊ ကျွနခံ်နေရာ အဲ ဂုတ္တုပြည်ကုိ အစုိးရသော ဖါရောဘုရင်လက်မှ အားကြီး သော လက်တော်နငှ့် သင့်ကုိ 

ရွေးန ှတ်ုဆောင်ယူခ့ဲတော် မူပြီ။

וְיָדַ֣עְת9ָּ֔
–နငှ့်သင်သိ
H3045

י־ כִּֽ
အကြောင်းဆုိသော်–

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ה֣וּא
ကုိယ်တော်
H1931

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

֙ הָאֵל
–ထုိဘုရား
H0410

ן נֶּאֱמָ֔ הַֽ
–ထုိသစ္စာရိှသော
H0539

שֹׁמֵ֧ר
စောင့်ရှောက်သော
H8104

ית הַבְּרִ֣
–ထုိပဋိညာဉ်
H1285

סֶד וְהַחֶ֗
–နငှ့်–ထုိကရုဏာ

לְאֹהֲבָ֛יו
ကုိယ်တော်ကုိချစ်သောသူတုိ့–သ့ုိ
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
–နငှ့်ကုိယ်တော်–၏ပညတ်တော်များကုိစောင့်ရှောက်သောသူတုိ့–သ့ုိ
H8104

]מצותו[
[ပညတ်တော်]
H4687

יו( )מִצְוֹתָ֖
(ကုိယ်တော်–၏ပညတ်တော်များ)
H4687

לֶף לְאֶ֥
–သ့ုိအဆက်ဆက်
H0505

דּֽוֹר׃
မျ ိုးဆက်
H1755

သ့ုိဖြစ်၍ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား သည် မှနသ်ောဘုရား၊ သစ္စာစောင့်သောဘုရား၊ ကုိယ် တော်ကုိ ချစ်၍ 

ပညတ်တော်တုိ့ကုိ စောင့်ရှောက်သော သူတုိ့၏ အမျ ိုးအစဉ်အဆက် အထောင်အသောင်း တုိင်အောင် ပဋိညာဉ်စကားတည်၍ 

ကရုဏာကုိ ပြသောဘုရား၊

ם10 וּמְשַׁלֵּ֧
–နငှ့်ဆပ်ပေးတော်မူ၏

לְשֹׂנְאָ֛יו
–ထုိသူ၏မုနး်သူတုိ့–သ့ုိ
H8130

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

פָּנָי֖ו
မျက်နာှ–၏
H6440

לְהַאֲבִיד֑וֹ
ဖျက်ဆီးရန်
H0006

א ֹ֤ ל
မ
H3808

יְאַחֵר֙
နေှာင့်နေှးတော်မူ
H0309

נְא֔וֹ לְשֹׂ֣
–ထုိသူ၏မုနး်သူ–သ့ုိ
H8130

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

פָּנָי֖ו
မျက်နာှ–၏
H6440

יְשַׁלֶּם־
ဆပ်ပေးတော်မူလိမ့်မည်

לֽוֹ׃
သ့ူ–သ့ုိ

ကုိယ်တော်ကုိ မုနး်သောသူတုိ့ကုိ ဖျက်ဆီးခြင်း ငှာ၊ သူတုိ့မျက်မှောက်၌ အပြစ်ပေးသော ဘုရားဖြစ်တော် မူကြောင်းကုိ 

သိမှတ်လော။့ ကုိယ်တော်ကုိ မုနး်သော သူတုိ့ကုိ အားမနာဘဲ၊ သူတုိ့မျက်မှောက်၌ အပြစ်ပေး တော်မူမည်။
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וְשָׁמַרְת11ָּ֨
–နငှ့်သင်စောင့်ရှောက်ရမည်
H8104

אֶת־
–ထုိ
H0853

הַמִּצְוָ֜ה
–ထုိပညတ်တော်
H4687

וְאֶת־
–နငှ့်–ထုိ
H0853

ים חֻקִּ֣ הַֽ
–ထုိစည်းကမ်းများ
H2706

וְאֶת־
–နငှ့်–ထုိ
H0853

ים הַמִּשְׁפָּטִ֗
–ထုိတရားစီရင်ချက်များ
H4941

ר אֲשֶׁ֨
–ထုိ

י אָנֹכִ֧
ငါ
H0595

מְצַוְּךָ֛
သင့်–ကုိမှာထားတော်မူ
H6680

הַיּ֖וֹם
ယနေ့
H3117

ם׃ לַעֲשׂוֹתָֽ
ပြုလပ်ုရန်

פ
פ

သ့ုိဖြစ်၍ ယနေ့ငါထားသော စီရင်ထံုးဖ့ဲွချက်၊ ပညတ်တရားတုိ့ကုိ ကျင့်အံသ့ောငှာ စောင့်ရှောက်ရမည်။

׀וְהָיָה֣ 12
–နငှ့်ဖြစ်လာ
H1961

עֵקֶ֣ב
အကြောင်း
H6118

תִּשְׁמְע֗וּן
သင်တုိ့နားထောင်ကြ
H8085

אֵ֤ת
ကုိ
H0853

הַמִּשְׁפָּטִים֙
–ထုိတရားစီရင်ချက်များ
H4941

לֶּה הָאֵ֔
–ထုိဤ
H0428

ם וּשְׁמַרְתֶּ֥
–နငှ့်သင်တုိ့စောင့်ရှောက်ကြ
H8104

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
–နငှ့်သင်တုိ့ပြုကြ

אֹתָ֑ם
သူတုိ့ကုိ
H0853

וְשָׁמַר֩
–နငှ့်စောင့်ရှောက်တော်မူ
H8104

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

לְךָ֗
သင့်–သ့ုိ

ת־ אֶֽ
ကုိ–
H0853

הַבְּרִית֙
–ထုိပဋိညာဉ်
H1285

וְאֶת־
–နငှ့်ကုိ–
H0853

סֶד הַחֶ֔
–ထုိကရုဏာ

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

ע נִשְׁבַּ֖
ကျနိဆုိ်တော်မူ
H7650

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
သင့်–၏ဘုိးဘေးများ–သ့ုိ
H0001

ထုိပညတ်တုိ့ကုိ သင်သည် ကျင့်ဆောင်အံသ့ော ငှာ နားထောင်လျှင်၊ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား သည် 

သင်၏ဘုိးဘေးတုိ့အား ကျနိဆုိ်တော်မူသော ပဋိညာဉ်နငှ့် ကရုဏာတော်ကုိ စောင့်တော်မူမည်။

וַאֲהֵבְ֣ך13ָ֔
–နငှ့်သင့်ကုိချစ်တော်မူ
H0157

וּבֵרַכְךָ֖
–နငှ့်သင့်ကုိကောင်းကြီးပေး
H1288

ךָ וְהִרְבֶּ֑
–နငှ့်သင့်ကုိများပြား စေ

וּבֵרַ֣ךְ
–နငှ့်ကောင်းကြီးပေးတော်မူ
H1288

י־ פְּרִֽ
အသီး–
H6529

בִטְנְךָ֣
သင့်ဝမ်း–၏
H0990

י־ וּפְרִֽ
–နငှ့်အသီး–
H6529

דְמָתֶךָ אַ֠
သင့်မြေ
H0127

נְךָ֜ דְּגָ֨
သင့်စပါး
H1715

ירֹשְׁךָ֣ וְתִֽ
–နငှ့်သင့်စပျစ်ရည်
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֗
–နငှ့်သင့်ဆီ
H3323

שְׁגַר־
အသွေးအသား–
H7698

אֲלָפֶי֙ךָ֙
သင့်နာွးများ–၏
H0504

ת וְעַשְׁתְּרֹ֣
–နငှ့်အမြုံးများ
H6251

צאֹנֶ֔ךָ
သင့်သုိးစု
H6629

עַל֚
–ပေါ ်

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
–ထုိမြေကြီး
H0127

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ–

ע נִשְׁבַּ֥
ကျနိဆုိ်တော်မူ
H7650

יךָ לַאֲבֹתֶ֖
သင့်–၏ဘုိးဘေးများ–သ့ုိ
H0001

לָ֥תֶת
–သ့ုိပေးခြင်း
H5414

ךְ׃ לָֽ
သင့်–သ့ုိ

သင့်ကုိချစ်သဖြင့် ကောင်းကြီးပေး၍ များပြား စေတော်မူမည်။ သင့်အား ပေးခြင်းငှာ၊ သင်၏ဘုိးဘေးတ့ုိ အား 

ကျနိဆုိ်တော်မူသောပြည်၌ သင်ဘွားမြင်သော သားတ့ုိကုိ ၎င်း၊ သင်၏မြေ အသီးအန ှ၊ံ စပါး၊ စပျစ်ရည်၊ ဆီ၊ နာွး အစီးအပွား၊ 

သုိးစုတုိ့ကုိ၎င်း ကောင်းကြီးပေး တော်မူမည်။

בָּר֥וּך14ְ
ကောင်းကြီးခံရသော
H1288

הְיֶה֖ תִּֽ
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

מִכָּל־
ခပ်သိမ်း–မှ–
H3605

ים הָעַמִּ֑
–ထုိလမူျ ိုးများ

לאֹ־
မ–
H3808

יִהְיֶה֥
ဖြစ်ရ
H1961

בְךָ֛
သင့်–၌

ר עָקָ֥
မြုံသောယောက်ျား
H6135

ה עֲקָרָ֖ וַֽ
–နငှ့်မြုံသောမိနး်မ
H6135

ךָ׃ וּבִבְהֶמְתֶּֽ
–နငှ့်သင့်တိရစ္ဆာန–်၌
H0929
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သင်သည် လမူျ ိုးတကာတုိ့ထက် သာ၍ ကောင်း ကြီးခံရသောသူ ဖြစ်၍၊ သင်၌မြုံသော ယောက်ျားမိနး်မ တယောက်မျှ၊ 

တိရစ္ဆာနတွ်င်မြုံသော အထီးအမ တကောင်မျှမရိှရ။

יר15 וְהֵסִ֧
–နငှ့်ဖယ်ရှားတော်မူ
H5493

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

מִמְּךָ֖
သင့်–မှ

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

לִי חֹ֑
ရောဂါ
H2483

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်း–၏
H3605

֩ מַדְוֵי
အဘယ်ညာဏ်များ
H4064

יִם מִצְרַ֨
အဲဂုတ္တု
H4714

ים הָרָעִ֜
–ထုိဆုိးသောများ

ר אֲשֶׁ֣
အကြောင်းအရာ

עְתָּ יָדַ֗
သင်သိ
H3045

א ֹ֤ ל
မ
H3808

יְשִׂימָם֙
သူတုိ့ကုိတင်လိမ့်မည်

ךְ בָּ֔
သင့်–၌

וּנְתָנָם֖
–နငှ့်သူတုိ့ကုိအပ်န ှတံော်မူ
H5414

בְּכָל־
–၌ခပ်သိမ်း–
H3605

יךָ׃ שֹׂנְאֶֽ
သင့်ရနသူ်များ
H8130

ထာဝရဘုရားသည်လည်း၊ အနာရောဂါရိှသမျှ တ့ုိကုိ သင့်ဆီက ပယ်ရှား၍၊ သင်သိသော အဲဂုတ္တုပြည်၏ အနာဆုိးကုိ သင်၌ 

စဲွစေတော်မမူ။ သင့်ကုိမုနး်သောသူ မပေါင်းတုိ့၌ စဲွစေတော်မူမည်။

וְאָכַלְת16ָּ֣
–နငှ့်သင်မျ ိုဈေတော်မူ
H0398

אֶת־
ကုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်း–၏
H3605

ים עַמִּ֗ הָֽ
–ထုိလမူျ ိုးများ

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းအရာ

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

נֹתֵ֣ן
ပေး၍
H5414

ךְ לָ֔
သင့်–သ့ုိ

לאֹ־
မ–
H3808

ס תָחֹ֥
သနားရ
H2347

ינְךָ֖ עֵֽ
သင့်မျက်စိ

עֲלֵיהֶם֑
သူတုိ့–ပေါ ်

א ֹ֤ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תַעֲבֹד֙
သင်ကုိးကွယ်ရ
H5647

אֶת־
ကုိ
H0853

ם אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
သူတုိ့–၏ဘုရားများ
H0430

י־ כִּֽ
အကြောင်းဆုိသော်–

שׁ מוֹקֵ֥
ထောင်ချောက်
H4170

ה֖וּא
ထုိ
H1931

ךְ׃ לָֽ
သင့်–သ့ုိ

ס
၊

သင်၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင်၌ အပ်ပေးတော်မူသော လမူျ ိုးအပေါင်းကုိ ဖျက်ဆီး ရမည်။ သင်၏မျက်စိသည် 

သူတုိ့ကုိ မသနားရ။ သူတုိ့ ဘုရားအား ဝတ်မပြုရ။ ဝတ်ပြုလျှင်၊ ထိမိ၍ လဲစရာ အကြောင်း ဖြစ်လိမ့်မည်။-

י17 כִּ֤
အကြောင်းဆုိသော်

תאֹמַר֙
သင်ပြောလျှင်
H0559

בִּלְבָבְ֣ךָ֔
သင့်နလှုံးသား–၌
H3824

ים רַבִּ֛
များပြားသော

הַגּוֹיִ֥ם
–ထုိလမူျ ိုးများ

לֶּה הָאֵ֖
–ထုိဤ
H0428

נִּי מִמֶּ֑
ငါထ့က်

אֵיכָ֥ה
အဘယ်သ့ုိ

אוּכַ֖ל
ငါနိင်ုရ
H3201

ׁם׃ לְהוֹרִישָֽ
–သ့ုိသူတုိ့ကုိနင်ှထုတ်ခြင်း
H3423

ထုိလမူျ ိုးတုိ့သည် ငါထ့က်သာ၍များ၏။ ငါသည် သူတုိ့ကုိ အဘယ်သ့ုိ နင်ှထုတ်နိင်ုမည်နည်းဟ ုသင်သည် စိတ်ထဲမှာ 

အောက်မေ့လျက်၊

א18 ֹ֥ ל
မ
H3808

א תִירָ֖
သင်ကြောက်ရ
H3372

מֵהֶם֑
သူတုိ့–မှ
H1992

ר זָכֹ֣
အမှတ်ရခြင်း
H2142

ר תִּזְכֹּ֗
သင်အမှတ်ရ
H2142

אֵ֤ת
ကုိ
H0853

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ–

עָשָׂה֙
ပြုတော်မူ

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ה לְפַרְעֹ֖
ဖာရောဘုရင်–သ့ုိ
H6547

וּלְכָל־
–နငှ့်–သ့ုိခပ်သိမ်း–
H3605

יִם׃ מִצְרָֽ
အဲဂုတ္တု
H4714

သူတုိ့ကုိ မကြောက်ရ။ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် ဖါရောဘုရင်နငှ့် အဲဂုတ္တုပြည် တပြည်လုံး၌ ပြုတော်မူသော 

အမုှကုိ၎င်း၊

https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2483.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2347.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4170.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm


ת19 הַמַּסֹּ֨
–ထုိစံုစမ်းခြင်များ

הַגְּדֹלֹ֜ת
–ထုိကြီးမားသော

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ–

רָא֣וּ
မြင်ကြ
H7200

יךָ עֵינֶ֗
သင့်မျက်စိများ

ת וְהָאֹתֹ֤
–နငှ့်–ထုိနမိိတ်လက္ခဏာများ
H0226

פְתִים֙ וְהַמֹּֽ
–နငှ့်–ထုိအံဖွ့ယ်များ
H4159

וְהַיָּ֤ד
–နငှ့်–ထုိလက်
H3027

הַחֲזָקָה֙
–ထုိခွနအ်ားကြီးသော
H2389

עַ וְהַזְּרֹ֣
–နငှ့်–ထုိလက်ရံုး
H2220

הַנְּטוּיָ֔ה
–ထုိဆန ့ထု်တ်ထားသော
H5186

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းအရာ

אֲךָ֖ הוֹצִֽ
သင့်ကုိထုတ်ဆောင်တော်မူ
H3318

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן־ כֵּֽ
ထုိနည်းတူ–

ה יַעֲשֶׂ֞
ပြုတော်မူလိမ့်မည်

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

לְכָל־
–သ့ုိခပ်သိမ်း–
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
–ထုိလမူျ ိုးများ

אֲשֶׁר־
အကြောင်းအရာ–

ה אַתָּ֥
သင်

א יָרֵ֖
ကြောက်
H3373

ם׃ מִפְּנֵיהֶֽ
သူတုိ့ရှေ့–မှ
H6440

ကုိယ်တုိင်မြင်၍ ကြီးစွာသော စံုစမ်းခြင်းတုိ့ကုိ ၎င်း၊ သင်၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင့်ကုိ န ှတ်ုဆောင်သောအခါ၊ 

ပြတော်မူသော နမိိတ်လက္ခဏာ အံဘွ့ယ်သော အမုှတုိ့ကုိ၎င်း၊ အားကြီးသော လက်ရံုး တော်ကုိ ဆန ့တ်ော်မူခြင်းကုိ၎င်း 

စေ့စေ့အောက်မေ့ ရမည်။ ထုိနည်းတူ၊ သင်ကြောက်တတ်သော လမူျ ိုး ရိှသမျှတုိ့၌ သင်၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား ပြုတော်မူ 

မည်။

וְגַם20֙
–နငှ့်လည်း
H1571

אֶת־
ကုိ
H0853

ה הַצִּרְעָ֔
–ထုိပျားအုံ
H6880

ח יְשַׁלַּ֛
စေလွှတ်တော်မူ
H7971

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ם בָּ֑
သူတုိ့–၌

עַד־
–တုိင်အောင်–
H5704

ד אֲבֹ֗
ပျောက်ဆံုးခြင်း
H0006

ים הַנִּשְׁאָרִ֛
–ထုိကျနရ်စ်သောသူများ
H7604

ים וְהַנִּסְתָּרִ֖
–နငှ့်–ထုိပုနး်အောင်းသောသူများ
H5641

מִפָּנֶֽיךָ׃
သင့်ရှေ့–မှ
H6440

ထုိမှတပါး၊ ကျနက်ြွင်း၍ ပုနး်ရှောင်လျက်နေ သော သူတုိ့သည် မပျက်စီးမီှတုိင်အောင်၊ သင်၏ ဘုရား သခင် ထာဝရဘုရားသည် 

ပျားတူများကုိ သူတုိ့တွင် စေလွှတ်တော်မူမည်။

א21 ֹ֥ ל
မ
H3808

ץ תַעֲרֹ֖
သင်တုနလှ်ပ်ုရ
H6206

מִפְּנֵיהֶם֑
သူတုိ့ရှေ့–မှ
H6440

י־ כִּֽ
အကြောင်းဆုိသော်–

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ךָ בְּקִרְבֶּ֔
သင့်အလယ်–၌
H7130

אֵ֥ל
ဘုရား
H0410

גָּד֖וֹל
ကြီးမြတ်သော

א׃ וְנוֹרָֽ
–နငှ့်ကြောက်မက်ဖွယ်သော
H3372

သူတုိ့ကြောင့် ထိတ်လန ့ခ်ြင်း မရိှရ။ အကြောင်း မူကား၊ တနခုိ်းကြီး၍ ကြောက်မက်ဘွယ်သော သင်၏ ဘုရားသခင် 

ထာဝရဘုရားသည် သင်တုိ့တွင် ရိှတော် မူ၏။

22֩ וְנָשַׁל
–နငှ့်နင်ှထုတ်တော်မူ
H5394

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

אֶת־
ကုိ
H0853

הַגּוֹיִ֥ם
–ထုိလမူျ ိုးများ

הָאֵ֛ל
–ထုိဤ
H0411

מִפָּנֶי֖ךָ
သင့်ရှေ့–မှ
H6440

מְעַט֣
အနည်းအနည်း
H4592

מְעָט֑
အနည်းအနည်း
H4592

א ֹ֤ ל
မ
H3808

֙ תוּכַל
သင်နိင်ုရ
H3201

כַּלֹּתָ֣ם
သူတုိ့ကုိအကုနသ်တ်ခြင်း
H3615

ר מַהֵ֔
အလျှင်အမြန်

פֶּן־
မဟတ်ုရင်–
H6435

ה תִּרְבֶּ֥
များပြားလာ

עָלֶ֖יךָ
သင့်–ပေါ ်

חַיַּ֥ת
သားရဲ

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
–ထုိလယ်–၏

သင်၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် ထုိလ ူမျ ိုးတုိ့ကုိ သင့်ထံက တရွေ့ရွေ့နင်ှ ထုတ်တော်မူလိမ့်မည်။ တောသားရဲတုိ့သည် 

သင့်တဘက်၌ များပြားမည်ကုိ စုိးရိမ်၍၊ သူတုိ့ကုိ ချက်ခြင်းမပယ်မရှားသင့်။
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וּנְתָנָם23֛
–နငှ့်အပ်န ှတံော်မူ
H5414

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

לְפָנֶי֑ךָ
သင့်ရှေ့–သ့ုိ
H6440

וְהָמָם֙
–နငှ့်ရုှပ်ထွေးစေ
H2000

מְהוּמָה֣
အရုှပ်အထွေး
H4103

ה גְדֹלָ֔
ကြီးမားသော

עַ֖ד
–တုိင်အောင်
H5704

ם׃ הִשָּׁמְדָֽ
သူတုိ့ကုိဖျက်ဆီးခြင်း
H8045

သ့ုိရာတွင် သင်၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား သည် သူတုိ့ကုိ သင်၌အပ်၍၊ သူတုိ့ မပျက်စီးမီှတုိင်အောင်၊ ကြီးစွာသော 

ပျက်စီးခြင်းကုိ စီရင်တော်မူမည်။

וְנָתַ֤ן24
–နငှ့်ပေး
H5414

מַלְכֵיהֶם֙
သူတုိ့–၏ဘုရင်များ
H4428

ךָ בְּיָדֶ֔
သင့်လက်–၌
H3027

וְהַאֲבַדְתָּ֣
–နငှ့်သင်ပျောက်ပစ်
H0006

אֶת־
ကုိ
H0853

ם שְׁמָ֔
သူတုိ့–၏အမည်
H8034

חַת מִתַּ֖
–မှအောက်
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
–ထုိကောင်းကင်
H8064

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

ב יִתְיַצֵּ֥
ရပ်တည်နိင်ုရ
H3320

אִישׁ֙
လူ
H0376

יךָ בְּפָנֶ֔
သင့်ရှေ့–၌
H6440

עַ֥ד
–တုိင်အောင်
H5704

דְךָ֖ הִשְׁמִֽ
သင့်ကုိဖျက်ဆီးတော်မူ
H8045

ם׃ אֹתָֽ
သူတုိ့ကုိ
H0853

သူတုိ့ရှင်ဘုရင်များကုိလည်း သင့်လက်၌ အပ်တော်မူသဖြင့်၊ သူတုိ့ဘ့ဲွနာမကုိပင် ကောင်းကင် အောက်မှာ ပယ်ရှင်းရမည်။ သူတုိ့ကုိ 

မဖျက်ဆီးမီှ တုိင်အောင် သင့်ရှေ့ မှာ အဘယ်သူမျှ မရပ်မနေနိင်ုရာ။

פְּסִילֵ֥י25
ရုပ်တုများ–
H6456

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–၏ဘုရားများ–၏
H0430

תִּשְׂרְפ֣וּן
သင်တုိ့မီးရ့ုိှကြ
H8313

בָּאֵשׁ֑
–၌မီး
H0784

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

֩ תַחְמֹד
သင်တပ်မက်ရ

סֶף כֶּ֨
ငေွ
H3701

וְזָהָ֤ב
–နငှ့်ရှွေ
H2091

עֲלֵיהֶם֙
သူတုိ့–ပေါ ်

וְלָקַחְתָּ֣
–နငှ့်သင်ယူ
H3947

ךְ לָ֔
သင့်–သ့ုိ

פֶּ֚ן
မဟတ်ုရင်
H6435

שׁ תִּוָּקֵ֣
သင်ထောင်ချောက်ဝင်
H3369

בּ֔וֹ
ထုိ–၌

י כִּ֧
အကြောင်းဆုိသော်

תוֹעֲבַ֛ת
စက်ဆုပ်ရံွရှာဖွယ်
H8441

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်–၏
H0430

הֽוּא׃
ထုိ
H1931

သူတုိ့ထုသော ရုပ်တုဆင်းတုဘုရားများကုိ မီးရ့ုိှ ရမည်။ ရုပ်တုဆင်းတု၌ ပါသော ရှွေငေွကုိ မတပ်မက်ရ၊ မသိမ်းမယူရ။ ယူလျှင် 

အပြစ်ရောက်မည်ဟ ုစုိးရိမ်စရာ ရိှ၏။ သင်၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် စက်ဆုပ် ရံွရှာတော်မူ၏။

וְלאֹ־26
–နငှ့်မ–
H3808

יא תָבִ֤
သင်သယ်ဆောင်ရ
H0935

תֽוֹעֵבָה֙
စက်ဆုပ်ရံွရှာဖွယ်
H8441

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ךָ בֵּיתֶ֔
သင့်အိမ်

יתָ וְהָיִ֥
–နငှ့်ဖြစ်ခ့ဲ
H1961

רֶם חֵ֖
ကျနိဆဲ်ခြင်း

הוּ כָּמֹ֑
–က့ဲသ့ုိထုိ
H3644

ץ  ׀שַׁקֵּ֧
ရံွရှာခြင်း
H8262

תְּשַׁקְּצֶ֛נּוּ
သင်ရံွရှာရမည်
H8262

׀וְתַעֵ֥ב 
–နငှ့်စက်ဆုပ်ခြင်း
H8581

נּוּ תַעֲבֶ֖ תְּֽ
သင်စက်ဆုပ်ရမည်
H8581

כִּי־
အကြောင်းဆုိသော်–

רֶם חֵ֥
ကျနိဆဲ်ခြင်း

הֽוּא׃
ထုိ
H1931

פ
၊

စက်ဆုပ်ရံွရှာဘွယ်သောအရာကုိ သင့်အိမ်ထဲသ့ုိ မသွင်းရ။ သွင်းလျှင်၊ သင်သည် ထုိအရာက့ဲသ့ုိ ကျတ်ိအပ် သောအရာ ဖြစ်မည်ဟ ု

စုိးရိမ်စရာရိှ၏။ ထုိသ့ုိသောအရာ ကုိ သင်သည် အကြွင်းမ့ဲ စက်ဆုပ်ရံွရှာရမည်။ ကျနိအ်ပ် သော အရာပင်ဖြစ်ပေ၏။

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2000.htm
https://biblehub.com/hebrew/4103.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6456.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/3369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/8262.htm
https://biblehub.com/hebrew/8262.htm
https://biblehub.com/hebrew/8581.htm
https://biblehub.com/hebrew/8581.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm

